
 
 

VĖLIAVŲ PAKĖLIMO PASLAUGŲ TEIKIMO SUTARTIS 

 

2024 m. kovo 29 d. Nr. 1F-46 

Vilnius 

 

Lietuvos Respublikos susisiekimo ministerija (toliau – paslaugų gavėjas), atstovaujama 

ministerijos kanclerio Ramūno Dilbos, veikiančio pagal Lietuvos Respublikos susisiekimo 

ministerijos darbo reglamentą, patvirtintą Lietuvos Respublikos susisiekimo ministro 2022 m. sausio 

10 d. įsakymu Nr. 3-17 „Dėl Lietuvos Respublikos susisiekimo ministerijos darbo reglamento 

patvirtinimo“, ir   

AB Lietuvos radijo ir televizijos centras (toliau – paslaugų teikėjas), atstovaujama 

generalinio direktoriaus Remigijaus Šerio, veikiančio pagal bendrovės įstatus, toliau kartu vadinami 

Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi,  

sudarė šią Vėliavų pakėlimo paslaugų sutartį (toliau – sutartis), kurioje paslaugų gavėjas ir 

paslaugų teikėjas kartu vadinami „šalimis“, o kiekvienas atskirai – „šalimi“. 

 

1. SUTARTIES DALYKAS 

 

1.1. Paslaugų teikėjas įsipareigoja sutartyje numatytomis sąlygomis ir tvarka teikti paslaugų 

gavėjui vėliavų pakėlimo paslaugas (toliau – paslaugos), pagal 2024 m. kovo 27 d. paslaugų gavėjo 

rašte Nr. 2-1116 „Kvietimas teikti pasiūlymą“ nurodytas sąlygas, o paslaugų gavėjas įsipareigoja 

priimti iš paslaugų teikėjo kokybiškai ir laiku suteiktas paslaugas ir sumokėti už jas sutartyje 

nurodytomis sąlygomis ir tvarka. 

 

2. SUTARTIES KAINA IR MOKĖJIMO SĄLYGOS 

 

2.1. Sutartyje taikomas fiksuoto įkainio kainodaros būdas. 

2.2. Bendra sutarties kaina – 14 000,00 Eur (keturiolika tūkstančių eurų ir 00 ct), įskaitant 

pridėtinės vertės mokestį (toliau – PVM): 

2.2.1. kaina be PVM – 11 570,25 Eur (vienuolika tūkstančių penki šimtai septyniasdešimt 

eurų ir 25 ct);  

2.2.2. PVM – 2429,75  Eur (du tūkstančiai keturi šimtai dvidešimt devyni eurai ir 75 ct). 

2.3. Paslaugų įkainiai nurodyti paslaugų teikėjo pasiūlyme (sutarties 2 priedas). 

2.4. Paslaugų gavėjas sumoka paslaugų teikėjui už suteiktas paslaugas ne vėliau kaip per 

30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo priėmimo perdavimo akto pasirašymo ir sąskaitos faktūros 

gavimo iš paslaugų teikėjo dienos. Sąskaita (-os) faktūra (-os) teikiama (-os) paslaugų gavėjui tik 

elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų 

faktūrų standartą, teikiamos paslaugų teikėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių 

sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik 

naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. Mokėjimas atliekamas pavedimu į 

šioje sutartyje nurodytą paslaugų teikėjo banko sąskaitą. Vėluojant finansavimui iš biudžeto, 

mokėjimai gali būti atidėti, bet visais atvejais negali būti viršijamas 60 (šešiasdešimties) kalendorinių 

dienų terminas. Šios sutarties kaina ir kiti mokėjimai pagal šią sutartį (jei tokių yra) apskaičiuojami 

ir atliekami eurais. 

2.5. Sutartyje numatyta bendra sutarties kaina ir paslaugų įkainiai (toliau – kainos) dėl 

pasikeitusių mokesčių bus perskaičiuojamos tokia tvarka: 

2.5.1. pasikeitus PVM tarifo dydžiui, kainos bus perskaičiuojamos. Pasikeitus kitiems 

mokesčiams, kainos nebus perskaičiuojamos; 



 
 

2.5.2. pasikeitus PVM tarifo dydžiui, kainas sudarantis PVM tarifas nesuteiktoms 

paslaugoms keičiamas (didinamas arba mažinamas) pagal Lietuvos Respublikos galiojančius teisės 

aktus; 

2.5.3. perskaičiuotos kainos pradedamos taikyti nuo pakeisto PVM tarifo dydžio 

įsigaliojimo. 

 2.6. Kainų pasikeitimai, nurodyti sutarties 2.5 punkte įforminami rašytiniu susitarimu, kurį 

pasirašo šalys ir kuris yra neatskiriama sutarties dalis. 

 2.7. Išankstinis apmokėjimas už paslaugas nenumatomas. 

 

3. SUTARTIES VYKDYMAS 

 

3.1. Paslaugos turi būti teikiamos nuo 2024 m. kovo 29 d. iki 2024 m. gegužės 7 d. 

3.2. Už šios sutarties vykdymą šalims atstovaujantys atsakingi asmenys, taip pat už sutarties 

ir sutarties pakeitimų paskelbimą Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje (toliau – CVP 

IS) paslaugų gavėjui atstovaujantis atsakingas asmuo, ir jų kontaktai pateikti sutarties 1 priede, kuris 

CVP IS neviešinamas. 

3.3. Sutarties 1 priede numatytų atsakingų asmenų asmens duomenys tvarkomi Sutarties 

sudarymo ir vykdymo tikslu vadovaujantis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentu (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių 

duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos 

reglamentas) (toliau – Reglamentas) ir kitais teisės aktais, reglamentuojančiais asmens duomenų 

tvarkymą ir privatumo apsaugą. 

 

4. PASLAUGŲ TEIKĖJO TEISĖS IR PAREIGOS 

 

4.1. Paslaugų teikėjas įsipareigoja: 

4.1.1. paslaugas suteikti laiku, savo rizika ir sąskaita kaip įmanoma rūpestingai bei efektyviai, 

įskaitant, bet neapsiribojant, pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius 

standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius ir vadovaujantis paslaugų technine 

specifikacija; 

4.1.2. paslaugų gavėjui raštu pareiškus argumentuotas pastabas dėl nekokybiško ir (ar) 

netinkamo paslaugų (paslaugų dalies) suteikimo, nedelsiant savo lėšomis ištaisyti netinkamai 

suteiktas paslaugas (paslaugų dalį) šalių suderintais terminais ir būdais; 

4.1.3. bendradarbiauti su paslaugų gavėju bei konsultuoti visais su šios sutarties vykdymu ir 

įgyvendinimu susijusiais klausimais; 

4.1.4. laikytis paslaugų gavėjo patvirtinto Veiklos partnerių etikos kodekso 

(https://sumin.lrv.lt/lt/administracine-informacija/viesieji-pirkimai); 

4.1.5. nedelsiant raštu informuoti paslaugų gavėją apie sutarties vykdymo metu atsiradusias 

aplinkybes, trukdančias laiku teikti paslaugas (paslaugų dalį) ir (ar) pašalinti paslaugų trūkumus, 

nurodant tokių aplinkybių priežastis ir numatomą trukmę; 

4.1.6. už tinkamai suteiktas paslaugas pateikti paslaugų gavėjui sąskaitą faktūrą elektroniniu 

būdu; 

4.1.7. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus sutartyje ir galiojančiuose teisės 

aktuose. 

4.2. Paslaugų teikėjo teisės: 

4.2.1. prašyti iš paslaugų gavėjo pateikti jam turimą informaciją / duomenis, reikalingus 

tinkamai vykdyti sutartį; 

4.2.2. kitos sutartyje ir galiojančiuose teisės aktuose numatytos teisės. 

https://sumin.lrv.lt/lt/administracine-informacija/viesieji-pirkimai


 
 

5. PASLAUGŲ GAVĖJO TEISĖS IR PAREIGOS 

 

5.1. Paslaugų gavėjas įsipareigoja: 

5.1.1. paslaugų teikėjo prašymu teikti jam turimą informaciją / duomenis, reikalingus sutarties 

tinkamam vykdymui; 

5.1.2. teikdamas paslaugų teikėjui informaciją / duomenis užtikrinti, kad dokumentuose 

pateikiama informacija yra teisinga ir neklaidinanti; 

5.1.3. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus sutartyje ir galiojančiuose teisės 

aktuose; 

5.1.4. sumokėti pagal paslaugų teikėjo pateiktą sąskaitą faktūrą už tinkamai suteiktas ir 

priimtas paslaugas. 

5.2. Paslaugų gavėjo teisės: 

5.2.1. atsisakyti priimti paslaugas (paslaugų dalį), jei jos neatitinka sutarties sąlygų; 

5.2.2. kitos sutartyje ir galiojančiuose teisės aktuose nustatytos teisės. 

 

6. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

 

6.1. Šalys įsipareigoja susilaikyti nuo veiksmų, kuriais būtų pažeistos šios sutarties sąlygos, 

kurie darytų žalą šalių interesams, geram vardui ir tarpusavio bendradarbiavimui. 

6.2. Laiku pagal sutarties nuostatas nesuteikus paslaugų (paslaugų dalies), paslaugų teikėjas 

moka paslaugų gavėjui 0,02 proc. dydžio delspinigius nuo bendros sutarties kainos su PVM už 

kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną. 

6.3. Paslaugų gavėjui laiku neatsiskaitant pagal sutartį, ir paslaugų teikėjui pareikalavus, 

paslaugų gavėjas moka paslaugų teikėjui 0,02 proc. dydžio delspinigius nuo laiku neapmokėtos 

sumos už kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną. 

 

7. KONFIDENCIALUMAS 

 

7.1. Kiekviena šalis įsipareigoja neatskleisti jokios vykdant sutartį iš kitų sutarties šalių 

gautos ar su sutarties vykdymu susijusios informacijos / duomenų jokiems tretiesiems asmenims be 

išankstinio rašytinio kitų sutarties šalių sutikimo ir visą šią informaciją/duomenis laikyti 

konfidencialia (-iais), nebent tokios informacijos / duomenų atskleidimas būtų privalomas pagal 

Lietuvos Respublikos galiojančius teisės aktus. 

7.2. Šalys įsipareigoja nenaudoti ir neviešinti konfidencialios informacijos jokiais kitais 

tikslais, išskyrus teisės aktuose numatytus atvejus. 

7.3. Kiekviena šalis privalo užtikrinti, kad būtų laikomasi Lietuvos Respublikos teisės aktų, 

reglamentuojančių valstybės, tarnybos ar komercinę paslaptis ir asmens duomenų apsaugą. 

7.4. Kiekviena šalis yra atsakinga už teisėtą asmens duomenų tvarkymą ir įsipareigoja juos 

tvarkyti, laikantis Reglamente, Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatyme ir 

kituose teisės aktuose, reglamentuojančiuose asmens duomenų tvarkymą ir privatumo apsaugą, 

reikalavimų. Asmens duomenys tvarkomi paslaugų teikimo pagal Sutartį tikslu.  

7.5. Prieš pradėdamos tvarkyti asmens duomenis ir visą asmens duomenų tvarkymo laiką 

kiekviena Šalis savo nuožiūra ir savo lėšomis įgyvendina tinkamas technines ir organizacines 

priemones, skirtas apsaugoti tvarkomus asmens duomenis nuo netyčinio ar neteisėto sunaikinimo, 

praradimo, pakeitimo, atskleidimo be leidimo ar neteisėtos prieigos prie jų. 

7.6. Paslaugų teikėjas informuotas ir užtikrina, kad paslaugų teikėjo darbuotojai, jei taikoma, 

informuoti, kad paslaugų teikėjo darbuotojų asmens duomenis, nurodytus paslaugų teikėjo sąskaitoje 



 
 

faktūroje pateiktoje paslaugų gavėjui, tvarko Nacionalinis bendrųjų funkcijų centras, kaip paslaugų 

gavėjo duomenų tvarkytojas, mokėjimų atlikimo ir buhalterinės apskaitos tvarkymo tikslais.  

7.7. Paslaugų teikėjas negali paslaugų gavėjo duomenų naudoti tiesioginės rinkodaros tikslais 

(taip pat ir reklaminio pobūdžio pranešimams siųsti). 

7.8. Sutartyje aptartos konfidencialumo sąlygos yra neterminuotos. 

 

8. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS 

 

8.1. Šalys neatsako už dalinį ar visišką prisiimtų sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą, jeigu 

įrodo, kad įsipareigojimų neįvykdė dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių. 

8.2. Sutarties šalis, kuri dėl nenugalimos jėgos aplinkybių negali įvykdyti savo sutartinių 

įsipareigojimų, privalo nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) kalendorines dienas nuo aplinkybių 

atsiradimo ar paaiškėjimo dienos, raštu informuoti apie tai kitą šalį. 

8.3. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos 

civilinio kodekso 6.212 straipsnyje ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force 

majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 

d. nutarimu Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) 

aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“. 

8.4. Pagrindas atleisti nuo atsakomybės sutarties šalį, kuri dėl nenugalimos jėgos aplinkybių 

negali įvykdyti savo sutartinių įsipareigojimų, atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių 

atsiradimo ar paaiškėjimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo 

pateikimo momento. Jeigu sutarties šalis laiku nepateikia pranešimo ar, nesant galimybės pateikti 

pranešimą, kitaip neinformuoja apie negalėjimą įvykdyti sutartinius įsipareigojimus, ji privalo 

kompensuoti kitai sutarties šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad 

nebuvo jokio pranešimo. 

8.5. Jei nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės trunka ilgiau kaip 10 (dešimt) 

kalendorinių dienų, tuomet, nepaisant šios sutarties įvykdymo termino pratęsimo, kuris dėl minėtųjų 

aplinkybių gali būti paslaugų teikėjui suteiktas, bet kuri šios sutarties šalis turi teisę nutraukti šią 

sutartį, įspėdama apie tai kitą šalį prieš 5 (penkias) kalendorines dienas. Jei pasibaigus šiam 

5 (penkių) kalendorinių dienų laikotarpiui nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės vis dar yra, 

ši sutartis nutraukiama ir pagal šios sutarties sąlygas šalys atleidžiamos nuo tolesnio šios sutarties 

vykdymo. 

 

9. SUTARTIES GALIOJIMAS, PAKEITIMAS IR NUTRAUKIMAS 

 

 9.1. Sutartis įsigalioja abiem šalims ją pasirašius ir užregistravus Lietuvos Respublikos 

susisiekimo ministerijoje. Sutartis galioja 3 (tris) mėnesius arba iki sutarties nutraukimo. Sutarties 

pratęsimo galimybė nenumatyta. 

9.2. Paslaugų gavėjas, vadovaudamasis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.721 

straipsniu, turi teisę bet kada vienašališkai nutraukti sutartį, raštu įspėdamas paslaugų teikėją prieš 

30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. 

9.3. Paslaugų teikėjas, vadovaudamasis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.721 

straipsniu, turi teisę nutraukti sutartį vienašališkai tik dėl svarbių priežasčių, raštu įspėdamas 

paslaugų gavėją prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. Tokiu atveju paslaugų teikėjas privalo 

visiškai atlyginti paslaugų gavėjo patirtus nuostolius. 

9.4. Sutartis gali būti nutraukiama abipusiu šalių rašytiniu susitarimu. Sutarties nutraukimas 

neatleidžia šalių nuo įsipareigojimų visiškai atsiskaityti viena su kita, taip pat nepanaikina teisės 



 
 

reikalauti atlyginti nuostolius, atsiradusius dėl įsipareigojimų pagal sutartį nevykdymo ar netinkamo 

vykdymo, net jeigu tokie įsiskolinimai tampa žinomi po sutarties nutraukimo dienos. 

9.5. Sutartis gali būti nutraukta kitais Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatytais 

pagrindais. 

9.6. Šios sutarties nutraukimas neatleidžia šalių nuo įsipareigojimų visiškai atsiskaityti viena 

su kita, taip pat nepanaikina teisės reikalauti atlyginti nuostolius, atsiradusius dėl įsipareigojimų 

pagal šią sutartį nevykdymo ar netinkamo vykdymo, net jeigu tokie įsiskolinimai tapo žinomi po šios 

sutarties nutraukimo dienos. 

9.7. Sutarties sąlygos jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos neatliekant naujos pirkimo 

procedūros Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nustatytais pagrindais. 

9.8. Pasikeitus šalių pavadinimams, adresams, telefonų numeriams, banko rekvizitams ar už 

sutarties vykdymą atsakingiems asmenims, sutarties šalys įsipareigoja raštu per 3 (tris) darbo dienas 

nuo pasikeitimo raštu informuoti apie tai viena kitą. Šaliai informavus kitą šalį apie šiame papunktyje 

nurodytus pakeitimus, be papildomo rašytinio susitarimo šalys jais vadovaujasi ir taiko. Šalis, 

neįvykdžiusi šių reikalavimų, negali pareikšti pretenzijų ar atsikirtimų, kad šalių veiksmai, atlikti 

pagal paskutinius joms žinomus kitos šalies rekvizitus ir (ar) už sutarties vykdymą atsakingų asmenų 

kontaktus, neatitinka sutarties sąlygų arba kad ji negavo pranešimų, siųstų jai pagal tuos rekvizitus ir 

(ar) už sutarties vykdymą atsakingų asmenų kontaktus. 

9.9. Visi sutarties pakeitimai ir papildymai galioja tik tada, kai jie sudaryti raštu, pasirašyti 

šalių ar jų įgaliotų atstovų ir užregistruoti Lietuvos Respublikos susisiekimo ministerijoje, išskyrus 

sutarties 9.8 papunktyje nurodytus atvejus. Sutarties pakeitimai ar papildymai yra neatskiriama 

sutarties dalis. 

 

10. GINČŲ SPRENDIMAS 

 

10.1. Visi tarp šalių kilę ginčai ar nesutarimai, susiję su sutartimi, turi būti sprendžiami derybų 

būdu. Šalims nesutarus, ginčai sprendžiami Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka 

Lietuvos Respublikos teismuose. 

11. KITOS SĄLYGOS 

 

11.1. Nė viena iš šalių negali perduoti savo teisių ir pareigų dėl visos ar dalies sutarties 

trečiosioms šalims be raštiško kitos šalies sutikimo. 

11.2. Sudarius sutartį, tačiau ne vėliau negu pirkimo sutartis pradedama vykdyti, paslaugų 

teikėjas įsipareigoja paslaugų gavėjui pranešti tuo metu jam žinomų subtiekėjų pavadinimus, 

kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Paslaugų gavėjas taip pat reikalauja, kad paslaugų teikėjas 

informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu pirkimo sutarties vykdymo metu, taip pat 

apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau. Paslaugų teikėjas visiškai atsako už 

subtiekėjo (ų) suteiktą paslaugą (paslaugos dalį) ir kitų įsipareigojimų pagal šią sutartį vykdymą, tarsi 

pats paslaugą (paslaugos dalį) butų suteikęs ir kitus įsipareigojimus pagal šią sutartį vykdęs. 

11.3. Vykdydamos ir aiškindamos šios sutarties sąlygas, taip pat spręsdamos šios sutarties 

nereglamentuotus klausimus, šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos įstatymais ir kitais teisės 

aktais. 

11.4. Vykdant sutartį taikomas aplinkos apsaugos kriterijus, vadovaujantis Aplinkos apsaugos 

kriterijų, patvirtintų Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymu Nr. D1-

401 „Dėl Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl 

produktų, kurių viešiesiems pirkimams ir pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, 

aplinkos apsaugos kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir 



 
 

perkantieji subjektai turi taikyti pirkdami prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo 

patvirtinimo“ pakeitimo“ 4.4.3 papunkčiu. 

11.5. Šalys pareiškia, kad jų atstovai, pasirašę šią sutartį, veikia suteiktų įgalinimų ribose, 

kurie suteikti nepažeidžiant Lietuvos Respublikos įstatymų, šalių įstatų (nuostatų), valdymo organų 

reglamentų ir kitų norminių aktų reikalavimų. 

11.6. Visi šios sutarties šalių su šia sutartimi susiję tarpusavio pranešimai yra pateikiami raštu 

šioje sutartyje nurodytais adresais. Skubūs pranešimai gali būti perduodami šalims šioje sutartyje 

nurodytais elektroninio pašto adresais. Tokiu atveju šalis, gavusi šią informaciją, privalo nedelsdama 

patvirtinti jos gavimo faktą. 

11.7. Sutartis sudaryta lietuvių kalba 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę 

galią, po vieną kiekvienai šaliai arba, sudarant elektroninį dokumentą, abiejų šalių pasirašomą 

elektroniniu parašu. Kai sutartis ar kitas sutartyje numatytas dokumentas pasirašomas kvalifikuotu 

elektroniniu parašu, jis turi būti sudarytas taip, kad atitiktų Lietuvos vyriausiojo archyvaro 2009 m. 

rugsėjo 7 d. įsakymu Nr. V-60 patvirtintą Elektroniniu parašu pasirašyto elektroninio dokumento 

specifikaciją ADOC-V1.0. 

11.8. Neatskiriama sutarties dalis: paslaugų gavėjo 2024 m. kovo 27 d. raštas Nr. 2-1116 

„Kvietimas teikti pasiūlymą“. 

11.9. Sutarties priedai: 

11.9.1. 1 priedas. „Šalims atstovaujantys atsakingi asmenys“ (CVP IS neviešintinas); 

11.9.2. 2 priedas. Paslaugų teikėjo 2024 m. kovo 28 d. pateiktas pasiūlymas Nr. 1-3057 

„Pasiūlymas vėliavų pakėlimo paslaugų pirkimui“. 

 

12. SUTARTIES ŠALIŲ REKVIZITAI 

 

Paslaugų gavėjas: 

 

Lietuvos Respublikos susisiekimo 

ministerija  

   

Paslaugų teikėjas: 

 

AB Lietuvos radijo ir televizijos centras 

 

Įstaigos kodas 188620589 

Gedimino pr. 17, 01103 Vilnius 

Tel. (8 5) 261 2363 

El. p. sumin@sumin.lt 

A. s. LT20 4040 0636 1000 0476 

Lietuvos Respublikos finansų ministerija 

banko kodas 40400 

 

Ministerijos kancleris 

 

Ramūnas Dilba 

 Įmonės kodas 120505210 

PVM mokėtojo kodas LT205052113 

Adresas: Sausio 13-osios g. 10, Vilnius 

Tel.: +370 5 204 0300 

El. p.: info@telecentras.lt 

A. s. LT167044060001116280 

Bankas AB SEB bankas 

 

Generalinis direktorius 

 

Remigijus Šeris 

 

mailto:info@telecentras.lt

